
Нагруженная заданием от Колсона чётвёрка провела крайне занимательные часы за вычиткой
сотен страниц документов, чтобы проверить всю биографию нескольких десятков человек и
одного крайне состоятельного брокера. Хотя последнее было явно лишним, но слишком
недоверчивая или что более вероятно хитрая Скай с упорством достойным лучших детективов
была уверена, что никого нельзя сбрасывать со счетов и каждый может быть виновен. Точнее
как считал Раин на такие речи ту толкала возможность сконцентрироваться на и так
невиновном мужчине с яркой и занимательной историей, который не имел слишком большого
досье в базах данных Щита, ведь секретность части сделок была очень важным пунктом его
профессиональной этики.

Поэтому нагло сбежав «проверять» одного человека из двадцати трёх подозреваемых Скай ещё
не поняла, как завела саму себя в ловушку, ведь её надзирающий офицер уже в момент
закрытия двери начал продумывать тактику ужесточения тренировок и другие
дополнительные сюрпризы для своей подопечной. В таком же плане начала думать и Мелинда
Мей, только её задумки касались уже ушедшего на третий уровень Автобуса в свой кабинет
мужчины.

Она терпимо относилась к личным травмам агентов, всё же сама была одной из таких людей,
но вот принять то как её «босс» сбросил все заботы на команду и ушёл страдать в одиночестве
с бутылкой алкоголя к себе наверх она не могла. Тем более зная подноготную той истории и
считая, что причина такого всплеска эмоций крайне несущественна, или что более точно
неверна. Она бы поняла испытывай тот ярость, желание докопаться до правды или просто
поймать свою ученицу, но Фил ощущал вину. Причины же таких чувств оставались скрыты для
бывшего агента седьмого уровня, самолично, после психологической травмы, опустившего
свой допуск до четвёртого, чтобы остаться в окружении бумаг и больше не проливать кровь.

Как помнила Мей, данная девушка была одной из распределённых к Колсону учеников,
которые в своё время были в чём-то подобным этому отряду, отличаясь лишь полностью
боевым уклоном. Это были личные ученики Фила, которые прошли ряд тяжёлых миссий и
показали себя крайне достойными агентами, а того хорошим учителем.

Но блестящая карьера Колсона на поприще наставлений была резко окончена, когда весь
отряд был признан ликвидированным на одном задании. Как помнила помогающая после этого
выпускать тому внутреннюю боль через выпивку Мелинда, Колсон после пары бутылок
обмолвился, что именно одна слишком нетерпеливая временами девушка, единственная
обладательница женского пола на всю команду, и спровоцировала системы охраны вражеского
комплекса, повлекшие за собой смерть всего отряда, предположительно вместе с ней в
придачу. Ну или как выяснилось теперь, уже без неё. Тут впору думать насчёт предательства
агента, ведь с того события прошло уже много лет, но за всё время девушка ни разу не вышла
на связь, и если бы не записи с камер и память Колсона на лица, та бы до сих пор считалась
мёртвой.

Мей помнила, как после того случая вечно улыбающийся Филл потерял часть того света, что
исходила от него почти в любой ситуации, а во взгляде иногда стали проявляться холод и тьма,
которые совершенно не радовали его боевую подругу, видящую точно такие же проявление у
себя в зеркале, несколько лет подряд после событий в Манаме.



***

Прибыв на место команда спокойно добралась до станции на которой предположительно сошла
преступница и были обнаружены вырубленные тела охраны. Чтобы понять важность клиентов
лучшего брокера в мире, нужно всего лишь взглянуть на пустую подземную часть станции
метро, уже второй день недоступную для мирного населения. При этом это застывшее здесь
место преступление блокирует половину одной из трёх веток метро в городе и сильно влияет
на привычную жизнь местных жителей.

Просидев в вагоне час, личный осмотр места происшествия ничего не дал команде, поэтому не
став медлить и упускать шанс, отряд сразу же вылетел в Белоруссию, куда после ограбления
отправилась и сама Акила Амадор, как за час до прилёта в город выяснила Скай, взломавшая
базы аэропортов и железнодорожных компаний страны.

Следуя за бывшим агентом или как помнил Пирс ещё одной жертвой Провидца, он с отрядом
прибыл в город Злода, находящийся на территории Беларуси.

У выезда из аэропорта агентов Щит уже ждал заказанный ранее с одного из местных складов
организации фургон, в который пара агентов при активной помощи Фитца и Симмонс
переносили мини аналог командного центра с частью богатства их лаборатории.

-В общем Колсону без разницы, как мы назовём наш передвижной пункт, и Фитцу с Симмонс
тоже, так что ты не против если я дам название? — Подошёл к работающему внутри машины
коллеге Грант, интересуясь мнением Раина.

-Да пожалуйста. — Ответил Пирс, крепящий к столу монитор, чтобы в случае погони тот не
улетел в сторону преследователей, параллельно выбив заднюю дверь авто.

-Кстати, а зачем тебе очки? — Спросил с лёгким недоумением Уорд, помня из досье про
отличное зрение коллеги и не понимая смысл ношения не выглядящим отличным от обычного
аксессуара.

-А, это, так одна разработка со времён совместного обучения вместе с Фитцом и Симмонс.
Решил вдруг пригодится. — Отмахнулся Раин, найдя способ легализации своего раннего
спасения ученицы Фила.

…

-Ну что все готовы? — Садясь в машину спросил Колсон, смотря в зеркало заднего вида.

-Да. — Ответил ему строй из четырёх голосов.

-Какой позывной? — Раздался голос Мелинды из динамика в фургоне, всё же женщина всё ещё



не желала выполнять боевые миссии и решила остаться на самолёте, сторожа казённую
технику Щита.

-Школьный автобус. — Произнёс Уорд, ловя странные взгляды команды и сохраняя полное
холоднокровие ни капли не демонстрируя и крохи эмоций на реакции своих соратников.

-В следующий раз я сам буду выбирать название. — Произнёс Колсон, пристёгивая ремень
безопасности и делая долгий вздох.

Спустя час пути фургон был припаркован неподалёку от города и команда разделилась по
пополам. Троица в лице Скай, Фитца и Симмонс оставались внутри школьного автобуса и
проверяли все частоты и иные способы передачи зашифрованных сообщений, а полевые
агенты в лице Колсона, Уорда и Пирса отправлялись в город, чтобы проверить каждую
вероятную гостиницу в которых могла остановиться Амадор.

…

-Сэр, мы должны подозревать худшее, что Амадор продала двух агентов на своей миссии и
переметнулась к врагу. — Направляясь к новому отелю, не мог не поднять данную тему Грант.

-Нам пока неизвестна вся подноготная этой истории. — Отмахнулся от неприятных мыслей
Колсон.

-Тем более переметнуться можно по-разному. — Решил поддержать мысли коллеги Раин.

-Поясните. — Обратился к тому Колсон.

-Например её могли сломать, долгие пытки всегда были эффективным способом ломки
оперативников, для перехода тех на чужую сторону. Те же восточные террористические
группировки часто использовали этот метод для «вербовки» наших бойцов, после чего
посылали их обратно в Америку, чтобы те устраивали дома проблемы. Я не хочу очернить вашу
память о оперативнице Акеле Амадор, но даже если она всегда была верной Щиту, нельзя
отбрасывать вариант с насильным изменением её приоритетов в жизни. — С сочувствием
пояснил Пирс.

-Я понял, что вы хотите до меня донести агент Пирс. — С неким холодком в голосе сказал
Колсон.

Опрашивая людей и пройдя несколько отелей, на телефон Уорда поступил звонок.

-Вы нашли Амадор? — Спросил Грант.



-Что? А, пока нет. Но мы нашли радиопередачу со странными зашифрованными сигналами. —
Острый слух Пирса уловил ответ Скай на том конце трубки.

-Думаете Амадор что-то сообщает с их помощью? — Заинтересованно спросил Уорд.

-Может быть, но я звоню с таким же насущным вопросом, моей офицер. Что нам делать если
мы захотим в туалет? — Спросила Скай, заставив своего Н.О. на секунду потерять нить
разговора.

-Ты звонишь, потому что тебе надо в уборную? — Слегка повысив голос, произнёс тот.

-Это была долгая поездка и все нервничают. — Под согласные кивки своих коллег в фургоне
ответила Скай.

-На дне синего ящика есть контейнер. — С неким предвкушением произнёс спустя мгновение
Уорд.

-Не бутылка для воды?! — Найдя искомый контейнер возмущённо воскликнула Скай.

-Именно. — Слегка улыбнувшись сказал Грант.

-Тебе не рассказывали, что девочки и мальчики кое-чем отличаются и у нас нет краников?! —
Как будто разговаривая с умственно отсталым и вкладывая в каждое слова по паре литров яда
спросила хакерша.

-Мы с агентами Колсоном и Пирсом пытаемся найти опасных преступников и если насущного
больше ничего нет…

-Нет! Подожди, Фитц спрашивает ты взял чего-нибудь перекусить? — Задала второй по
важности для пассажиров детского автобуса вопрос девушка, услышав в ответ лишь звук
разъединения и тишину.

Повесив трубку, Уорд одновременно выглядел довольным от проделанной шалости и искренне
оскорблённым только что прошедшим разговором. Последнее вылилось в побитый взгляд в
сторону, игнорирующего явно поднявший ему настроение разговор, Колсона.

Решивший же заработать пару баллов у своих будущих работников Раин, отлучился с
позволения Фила, занятого разговором с работником отеля на пару минут в булочную, чтобы
вскоре посреди фургона открылся небольшой портал, через который на рабочий стол троицы
упал пакет с провизией и запиской, желающей приятного аппетита от Пирса.

Вернувшись обратно Раин подвергся сканированию слегка укоряющего взгляда Гранта, но не



обнаружив при том еды и признав одеяния коллеги всё такими же опрятными тот успокоился и
пояснил, что они нашли отель в котором остановилась их цель.

Сразу же после окончания хороших новостей раздался новый звонок на телефон Уорда и тот с
видом мученика решился принять вызов.

-Ну что нашли что-то?

-На нас напали! — Раздался из трубки крик Симмонс, который быстро был заглушён звуком
столкновения двух авто и выбиванием мобильника из рук девушки.

Не успел Колсон отдать приказ, как силуэт Пирса исчез за углом, а оба мужчины рванувшие за
ним следом застали лишь опадающие искры от портала.

_____________________________________________________________________

Мой бусти где больше глав и они выходят намного раньше (есть главы до
187): https://boosty.to/xisc

Моя работа по вселенной Сверхъестественного: https://tl.rulate.ru/book/82422

Моя работа по вселенной The Boys: https://tl.rulate.ru/book/76976
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